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I „Wendí“ kávéház, Belváros |
I EtSSF" Ma és mindennap "HÜÍ
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§■• eredeti bécsi-elit philharmon. női zenekar 
|í „Wiener Herzen“
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Búcsú,
Krcc.ányi távozása.

Búcsúznunk kell. Isten hozzádot mondunk a nyelv, 
az irodalom, a csapongó melódiák, a színészet, művé­
szeinek, a temesvári színtársulatnak, ennek a lélekből 
fakadt szeretettel játszó gárdának, mely sok kellemes, 
vidámteljes és értékes est után végleg búcsút int 1 emcs- 
vár közönségének.

Elszomorodott, keserű kedvvel rój ja a krónikás a 
bucsu-czikket s eszébe öticnek azok a pajkos, üdén mo­
solygó órák, mikor a gárda lankadatlan kedvvel, szilárd 
lelkesedéssel és öntudattal hirdette a művészet felséges 
igéjét.

Tempóra mutantur! Az idő, a kellemes, soha unal­
massá nem vált órák elröppentek és a szomorúan sárgálló 
színház mozgalmas kapui, egy utolsó döngéssel, kedélybe 
vágó csikorgással bezárulnak Krecsánvi gárdája mögött.

A mester, a öszhaju müvészaposto! hosszan köny- 
belábadó szemmel tekint vissza elhagyott birodalmára, 
sok-sok fáradságos esztendőn át folytatott mükouesenek 
színhelyére. De erős akarattal, el nem lohadó férfiasság­
gal erőt vesz magán és csillogó szemeit végigfuttatja azo­
kon, akik némán, szótlanul állanak mögötte. Kegyetlen a 
sors útja és e pillanat kegyetlenségét Krecsánvi Ignácz 
érzi legjobban.

Sok bánatos, révedező szembe kapcsolja bele te­
kintetéi. Gárdája, mindig szeretett emberei állanak mö­
götte, akiket számos év közössége után. most kímélet­
lenül eltaszit attól az. embertől, akinek, egy-egy derűs 
pillantásától, egy-egy meleg, sokat mondó haiati ké/.szo- 
ritásától Őrömköny szökött valamennyink szentébe.

És a nagy Krecsánvi Ignácz, az idő. a munka 
szürkeségével behintett hajú Mester, meghatót tan ellá­
gyulva keresgél a búcsút jelentő szavakban. A reá te1, edő 
szemek panaszos sugarát nem bírja; üres. lévedező 
szemmel néz a magasba, csak melléből tói tel a ik>-u, 
a meghatottság keserű sóhaja.

És közben bizonyára gondolkozik. Gondolkozik
évtizedes munkásságán, temesvári sze 
a sok-sok lelkesedésen és szeretetett, amely munkássá­
gát oly bizalommal teljessé, erőssé és kitartóvá vdtá- 
zsolta. Az ő Napja, művészetének ragyogó csillaga mm 
dig tökéletes fényben pompázott, áradó melege mindig 
utat talált nemesen dobogó szivéhez.

S a csillag most is ragyog. Káprázatos fényt hint 
szerte, de megindult. Lassú, visszakivánkezó futással bo­
lyong a művészet égboltján, de egyre távolodik tmtőlünk, 
elvesztjük szem elől s lassan-lassan végkét p 
műnk elől. Csak a csillag melege árad még sokáig felünk.

Közel járunk már a bucsuzás dátumához. April!.- ho 
27-én csendülnek fel utoljára a búcsúszavak az ismert, 
megszokott ajkakról — eltűnnek a régi arezok, ismert 
színek és nagy szomorúság, néma csönd honol nyo­
mukban.Egy-egy ntegcsukló, rapszódikus bucsuhang s/ep es 
a ragyogó°csillag a sok apróbb tündöklő íénycsóva kí­
séretében lassan megindul a beláthatatlan úttesten . .. 
Talán a bethiehemi csillag ez Krecsanyinak
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Kreon, Korinth királya 
Kreuza, leánya
Jázon ........................
Medea........................
Grba........................

Szeghő Endre 
Fodor Ella

Az
Föl

Magas Béla
Jászai Mari
Bá iházy Teréz

Me
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♦I DEUTSCH R. PEZSO : |

T elefon sz. 13-64, gGyán
legszebben tisztit •$>

♦ Belváros, Hunyadi-ut
s> jő és olcsó bevásárlási forrás.

MULLER, vegytisztító
gyára

*
4

^ Adandó nagy választék: szövet, selyem, vászon, fvggőmtx myes
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❖Külön osztály ágytoll tisztításra. *

24 óra alatt házhoz lesz szállítva.

Telefon 529. szám.
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l-rendii angol női divat terem I
Belvávos, Merbl-palota ®
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Hermann frigyes szintezi
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I a legjobb és legolcsóbb

fűtőanyag

salak és szagmen 
íesen ég el

100 kilogram- es Társa
monkéntK.3'80 —- TFmesvár

házhoz szállítva. Telefonszám 840.

’ gSfrü perzsa szőnyegek, modern csil­
lái brilliáns ékszerek, ezüst tárgyak 

és színházi látcsövekben
4j e esvár-Belváros, Merczv-utcza.

-X r-i ár-*
Legolcsóbb bevásárlási forrás. Siahott árak.

I Neumann alfréd1
kalap- és féríidivatáru kereskedés v

TEMESVÁR- BELVÁROS, Jenő herczeg-uicza 5. ^ 
Minden idényre ajánlom dúsan felszerelt raktáro- 1\

s y

mat £SsgT férfi divatczikkekben

Páratlan számú bérlet

a.
Irta: Career. Fordította : Ambrus Zoltán. 
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-e Az anfiktuonok követe .
f Földmives.............................

Medea \ gyermekei j
) 6

. Ternyei Lajos 
. Czakó Pál 
. Acs Margit 
. Ács Pisti

ez

SŐj: |tiői - Divatáruházai _ : ♦
13-64. |Gyárváros, Kossuíh-tér 3. Telefon sz. 346. ^ 

Minden idényre újdonságok ❖
, függSÉzőnyeg és*mosó árukban. Mennyasszonyi kelengx e. ^
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I® Horgony-kávéház Józsefváros. g
I® Lengyel-ma .var énektársulat. §
• Nemzetközi orfeum
2 Rabinovitz ig, vezetésével. S
• Naponként két kacagtató bohózat. g
2 Vá t. műsor Villanyos egész éjjel. Zene reggelig. ®2 Rabmovit,. igazg. ' Kalmár Lajos kave>__fr

Wekerle ésThierpg %
&

angol és íranczia női szabók -4
&

remes vár-József város ^
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csak Török-utcza fü.
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<sl Villamos megálló a Küitl-tércn£ 1 ►

Telefonszám 619. ^
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1 tiuttmann Henrik!
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❖ ^S Temesvár = Belváros |
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I Jenőherceg-uíca Ferenc Józsel-ut $
(Neuhaus palota)

&
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(Siach paioía) 
Teleíonszám 575.

zinltázi czukrászdája I. emelet
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Vasárnap, április 19-én, d. u.:
Teleíonszáirt 536.

ezelőtt

Petroízai erdővállalat
Temesvár-Gyárváro«. klapka-sor 8. szám

Blau szeszgyár

Ma olcsó és jó tűzifára, aprított vagy 
egész állapotban, valamint elsőrendű 
porosz kőszén és kokszra van szük­
sége úgy tessék bizalommal hozzánk 
fordulni, hol pontos és leikiismerete- 
o o sen lesz kiszolgálva o o

Telefonszám 536.
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Beháros, Jenő herczeg-utcza 1.

Elvállal minden e szakmába vágó munkákat 
a legújabb divat szerint. Átalakítások úgy­
mint javítások a leggondosabban és legol­
csóbb árban eszközöltetnek. - Szűcs- és 
szörme-á uk nyáron át megóvásra felvé­

tetnek
Pontos kiszolgálás! Telefon i3-23.

szerelések és javítások
olcsón és szakszerűen elvállal

Weiszberger J
bádogos és szerelő

Józsefváros, Kossoth-utcza 1. Telefon 14-09.

János vitéz
Daljáték 3 felvonásban. Irta: Bakonyi Káro'v 

szerzete: Kac-óh l’ongracz dr.
Zené ét

Személyek:
Kukoricza Jancsi 
lluska, a kedvese 
A gonosz, mostoha 
Strázsam ester 
Bagó .... 
A faiu csősze .
A franczia ki rá y 
A királykisasszony 
Bartoló, tudós

Halier Irma 
Babits Vilma 
L-íUihályíi Julia 
Kfnessy Lajos 
Halmos Gyula 
Tábori Emil 
Világ Fe-encz 
Be;c<y György né 
Róna Valér

SááAAAAAáA.&AAAAAAAAAAáAAAAAAAAAAAAA*
►
>
►

►
►▻
►▻
►
►
►

►
►
►

>*■St-
I»▻
>>
*■s*

Első felvonás. A falu végén búcsúzt ak a leá­
nyok a hadba'induló huszároktól. A három színű lobo­
góra a piros pántlikát lluska, a falu leg-zebb virágszála 
köti rá Szegény lluskát halálra kínozza gonosz mosto­
hája; a kis árvának egyedüli öröme, minden bo’dogsága 
Kukoricza Jancsinak, a derék bojtárlegénynek szerelme. 
De ennek az idvilnek is vége szakad. A gonosz mos­
toha pénzéit felbérii a falu csőszét, hogy hjjtsa ti osba 
Jancsi nyáját é; mikor ez megtörténik; Jancsinak me­
nekültre kel! a nép dühe és a reá váró büntetés elől. 
Búcsút vesz lluskájától, felcsap huszárnak és megy vi­
lágot látni, de megígéri szerelmesének, hogy soh’sem 
feledkezik el róla és száz hala.bői is visszajön érette.

Második felvonás. A franczia király udva­
rában nagv a szomorúság; a török megnyerte a csatát, 
veszendőbe a francziák királya na.; országa Ekkor meg­
érkezik hős huszáraival János vitéz — aki sok hőstetté­
ért nyerte ezt a nevet és a szép franczia királyleány 
kérésére vállalkozik az ország megmentésére. Harczha 
indul és elkergeti, leveri a tatárt A franczia kirág' há­
lából felajánlja neki országa fe ét és leánya kezét. De 
János vitéz — általános álméik dúsra — visszautasítja 
a királylány kezét: Iluskájára so idol, hozzá vágyik vissza 
a szive, lelke. Furulyaszó hallatszik: porlepte, szomorú 
huszár érkezik Bagó, a trombitás, aki meghozza a der­
mesztő hirt Jancsi falujából, hogy lluska nincs többé 
A gonosz mostoha rocsz bánásmódja halálba kergette 
Eihoz egv rózsát Jancsinak, azt a rózsát, amelyik lluska 
sírján nőtt. Jancsi — megtört szívvel — búcsút vesz a 
franczia király udvarától.

Harmadik felvonás. Jancsi és Bagó vándor- 
u jakban elérkeznek az Elet tavához. A gonosz mostoha 
megkísérli Jancsit elcsalni a tó környékéről, de Jancsi 
a tündérek énekéből megtudta, hogy hol van és hogy 
itt feltalálhatja iluskáiát. Az lluska sírján nőtt rózsaszá­
lat bedobja az elet tavaba, a tóból virágok, rózsák nő­
nek és előtűnik a tündérek birodalma, ahol lluska a 
tündérkirálynő. .A két szerelmes boldogan talál egymásra 
és Jancsit rábírja lluska, maradjon meg Tündérország­
ban a tündérek királyának. Jancsi beleegyezik, de n i- 
kor a távozó Bagó szomorú nótája felcsendül a furulyán, 
nem bir magával és utána rohann, haza: szép Magyar- 
országba. lluska sem maradhat es Jancsia után siet és 
együtt egymást átölelve, örök szerelemben egyesülve, 
érkeznek haza, estének idején, a faluvégre, lluska jól 
isméit házába Bagó pedig siratva a maga elvesztett 
boldogságát, lepihen a patak partjára.
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